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Online Language Training & Field Study:
-Chinese training at Beijing Foreign Studies University and student exchange
With the Japanese department-
Fukuoka Masako (Center for International Education & Research)

(1) Implementation content:

The rapid progress of the Chinese economy is remarkable, and so economic, social, and cultural activities
between Japan and China will continue to be important in the future. Therefore, the purpose of this program is to
provide students at our university with an opportunity to learn about the Chinese language and modern China
during their studies, and to develop human resources who, in future, will play an active role internationally. The
purpose of this project is to (1) learn Chinese, (2) learn about modern China, (3) promote interaction among
students through collaborative learning, and (4) learn about the culture and society of the cities we visit. In
cooperation with Beijing Foreign Studies University's Chinese and Japanese departments and the administrative
office, we planned Chinese (Mandarin) classes and exchanges with Japanese students. In addition, I learned about

modern China by connecting with the Japan-China Economic Association Beijing office via Zoom.

(2) Implementation details

(2)-1. Schedule, participants, training destination, content of training/exchange

1) Schedule

I. August 17 (Wednesday) to August 24 (Wednesday) Chinese language training by a lecturer at Beijing Foreign
Studies University

II. August 23 (Tuesday) Lecture by the Director of the Beijing Office of the Japan-China Economic Association
III. August 22 (Monday) to August 26 (Friday) Exchange activities between Mie University students and Beijing

Foreign Studies University Japanese Department students
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Figure 1. Beijing Foreign Studies University: Language training and exchange schedule with the Japanese
Department
2) Participants

- Mie University 11 students: Faculty of Education 2 (1st and 2nd year students), Faculty of Humanities 4 (2 1st
and 2nd year students), Faculty of Bioresources 2 (2 first year students), Faculty of Medicine 2 (1st year students)
1 student, 1 sophomore), 1 International Exchange Center, 3 males and 8 females, including students from

Thailand and Germany.




- Beijing University of Chinese Studies 9: Department of Japanese (3 first-year students, 3 second-year students,
1 third-year student, 2 graduate students), 3 males and 6 females *Attendance rate: Mie University 95.5%,
Beijing Foreign Languages Universities: 96.2%

3) Training destination:

Department of Chinese Literature, Beijing Foreign Studies University, Department of Japanese Literature,
Beijing Foreign Studies University, Beijing Office of the Japan-China Economic Association

4) Teachers/Lecturers: Person in charge:

International Exchange Center, Mie University: Prof. Masako Fukuoka, Lecturer of the Japanese Language
Department: Asst. Prof. Fei Xiaodong, Japan-China Economic Association Beijing Office: Current Director Mr.
Gen Kawai (lecturer)

5) Contents of training and exchange

(DLanguage training: Beijing Foreign Studies University Chinese textbook “Learn Chinese with Me” (Student's
Book 1) Focusing on the beginner level syllabus, from August 17th to 24th, a conversation test was conducted 12
times for 50 minutes, and on the final day.

@Visited the Japan-China Economic Association Beijing office (Zoom) on August 23 and learned about
modern China. Q&A session.

(OField study: Based on the themes that students are interested in, we formed groups with Japanese students
from Beijing Foreign Studies University and promoted exchanges. All members of the group decided on a theme

to present, discussed the content of the presentation, and presented the results on the final day.

(3) Implementation results

(3)-1. Chinese (Mandarin) language training 13 ok
Before the implementation of the project, we had three

meetings with Yu Wenxuan via Zoom to explain the

teaching method and how to use the breakout room. She

practiced 12 sessions of 50 minutes a day and studied

from Lesson 1 "We like you" to Lesson 24 "Cool in

winter, hot in summer". In the final class, each student
was given a 10-question conversation test on the Figure 2. Zoom learning scene of Chinese training
sentence patterns they had already learned. All the students of Mie University took the Chinese conversation
test and obtained good results with an average score of 88.6 points.

(3)-2. Lecture by the Director of the Beijing Office of the Japan-China Economic Association

We had a Zoom meeting with the presenter, Mr. Kawai, the current director of the Beijing office, and explained
the purpose of this project. Regarding the contents of the lecture "Understanding Modern China", I introduced the
PTT material with distribution permission. A comparison of public utility charges and prices between Japan and
China, things about life in Beijing that Japan does not have, comparisons between China and Japan based on
statistical data such as life expectancy and starting wages at universities, etc. He gave an easy-to-understand
lecture on *'Knowing Modern China" on somewhat difficult themes such as the economic development system of
China, efforts toward the 50th anniversary of the normalization of diplomatic relations between Japan and China,
and how to deal with China. After the lecture, there was a Q&A session from both universities for about 30

minutes.
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Figure 3. Speech by Mr. Kawai, current director of the Japan-China Economic Association Beijing Office

(excerpt from PPT material)

(3)-3. Exchange activities with the Japanese language department

1) Preparatory work before implementation:

I had a Zoom meeting with Professor Fei Xiaodong of the Japanese Language Department and obtained his
understanding and cooperation in implementing this project. As a result, we decided to examine the cultural
comparison between Japan and China and introduce the region for each group. Students from both universities
were asked to write their 1st to 3rd preferences on the application form before the event, and three groups of 6 or
7 students were formed according to the participants' preferences. Discussions were held in breakout sessions
each time, and the following themes were the presentation themes for the groups.

- Group results presentation
D Food Culture Group (3 from Mie University + 3 from Beijing Foreign Studies University) "About the
difference in seasonings between Japanese and Chinese cuisine - from spiciness and sweetness -"

@Pop culture group (4 students from Mie University + 3 students from Beijing Foreign Studies University)
“Differences between Japan and China as seen from a comparison of programs - From red and white, variety,
drama -”

(@ Letters/Literature Group (4 students from Mie University + 3 students from Beijing Foreign Studies
University) "Differences in buzzwords between Chinese and Japanese"

2) Presentation content of each group:

D Food culture group: We investigated the difference in sweetness and spiciness of seasonings used in
Japanese and Chinese cuisine. Except for sugar, which is commonly used in amami, Japanese mirin is often used
during cooking, while Chinese sweet bean paste is used when mixing or dipping after cooking is completed. On
the other hand, for spiciness, Japanese sansho and Chinese sansho are discussed, and the differences in their

habitat and parts used are discussed noting that it has a numbing spiciness to the tongue.
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Figure 4. About the difference in seasoning between Japanese and Chinese cuisine -from sweetness and

s BEER (T A—FD)

spiciness-
@Pop culture group: The Pop Culture Group compared Japanese and Chinese TV programs. The presenter said

that Japanese dramas are popular in China, and that he has been watching anime since childhood, so he is




familiar with the Japanese content industry. Variety programs in China are mainly talk shows, and the basis is that
the program host, who is good at talking, excites the audience. He explained that the fundamental difference is

the culture of comedy, as there are not many reaction arts or skits like in Japan.
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Figure 5. Differences Between Japan and China Seen from a Comparison of Programs -From Kouhaku,
Variety, and Dramas-

@ Letters and Literature Group The letters/literature group investigated the differences between Japanese and
Chinese buzzwords. In Japan, there is a buzzword called *"Buddha boy," which refers to a man who likes to be
alone, values his hobbies and life, and does not spend time on romantic relationships. We learned that there is a
buzzword that refers to young people who do not work and do not want anything. In both countries, young
people's sense of helplessness was noticed. In addition, the presenter explained that common buzzwords have
been created around the world due to the spread of the Internet such as Generation Z and the impact of the

Corona virus pandemic.
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Figure 6. Differences in buzzwords between Chinese and Japanese

(4) Business questionnaire results QAR BT A7
(CEAFE) CIEsSHEERA)

About this project as a whole, "Overall it was i

05

fun" 91% at Mie University and 90% at Beijing

Foreign Studies University. (Respondents: Mie

University 10/11, Beijing Foreign Studies

University 9/9) Figure 7. Overall impression of this project

(4)-1. Chinese (Mandarin) language training
Q2. PR CIL, 2 kdo T b,

<Impression> - As for the level, it felt like the level of (o) (SEAADH)

a first-year second foreign language class, but in
addition to being able to review it, it was good to be
able to learn new words and grammar. In addition, the
teacher was very kind and I was able to study happily.

It was also good that I was able to attend individual

classes when I was absent. From now on, I want to o 1 2 s 4 s 6 7

study so that I can speak Chinese more.
- It was good that the final test was in the form of Figure 8. Impressions of language training

answering questions. Even if | knew grammar, [ was able to find areas for improvement, such as not being able to




make use of it in conversation.

- There was a lot of group work, and I think it was good that I was able to learn Chinese through conversation.
Also, I think that I was able to use my brain more because the university test was written, but this time it was a
conversation test with the teacher.

- It was very good that I was able to learn many words and expressions that I had not yet learned in my usual
university classes.

- Among the classes at Mie University, I take Chinese, but in this training, [ was able to communicate with many
people using Chinese in a class with the theme of speaking.

- I had never learned Chinese before, so I think it was a very good experience for me to be able to learn Chinese
from beginning to end while being kindly mixed with Japanese students. I hope that this class will be a good
opportunity to learn Chinese.

(4)-2. Lecture by the Director of the Beijing Office of the Japan-China Economic Association

Q3. Hh i oMt Vs el ?
@oME) (CERRPEDR)
<Impression>

I - I was able to learn a lot about present-day China
—_— because [ had studied history. It was especially

interesting to compare prices in China and Japan. In
— addition, the question-and-answer session was lively,
: : showing a high level of interest in both Japan and China.
Figure 9. Impressions of the Japan-China Economic Association Lecture

- I didn't have a good impression of China in terms of hygiene, but I thought it was the same as in Japan when
there were no regulations. In the future, I felt that it would be a very good country if it changes in response to the
demands of society. In particular, I thought it was wonderful that they actively incorporated new things such as
digitalization. Actually, I was able to understand the difference between the two countries because I was able to
hear from someone who had lived in both Japan and China.

- At first, I thought it was a solid talk about the economy, but there were many stories about life in China, and I
enjoyed it. It made me want to go to China someday.

- It was very interesting to hear stories from various viewpoints. It was a very valuable opportunity to hear the
thoughts of people who are actually working in China and to be able to ask questions.

- It was very easy to understand because the presenter gave specific examples of comparisons between Japan and
China based on data. In particular, I was surprised to hear that public transportation such as the Shinkansen
(bullet train) is well-developed in China, and that it is relatively cheaper than in Japan. In Japan, countermeasures
against COVID-19 are viewed critically, but in China, they are not viewed critically to the same extent.

- I became very interested in China when I learned about "Modern China".

(4)-3. Exchange activities with the Japanese language department

<Impressions>




- I was surprised at how good the Japanese of the *’(‘}':T@lf *{" ;”:":J“ LRy
Beijing Foreign Studies University students was. In

addition, 1 respected the protocol of proactively . eerwsrorc s E———
advancing the discussion and working on the key 7 rear woamesswe Gy

issues at the review meeting. There were many aspects L e
that I could learn from. In addition to discussions, we
were able to talk about our favorite foods, dramas, R S

hobbies, club activities, etc., and it was a lot of fun.

- The news about China reported in Japan did not give e S
me a very good impression, and I was worried about -
whether I would be able to communicate well with I
Chinese people. I learned that it is important to see b
things with your own eyes when you have prejudices. Figure 10. Impressions of exchange activities with the Japanese

- I am glad that I was able to interact with everyone language department

from Beijing Foreign Studies University. I was able to understand Chinese life and culture more deeply than

before. Also, everyone at Beijing Foreign Studies University speaks really good Japanese.

(5) Significance of business

Based on the results reported in (4), the following five points can be cited as the significance of this project.

@ Originally, language training entailed transportation and expenses, but by conducting it online, we were able
to implement student exchanges with overseas partner universities even during the Corona virus crisis.

@ 1 was able to contribute to mutual exchange and cross-cultural understanding between the students of our
university and those of our partner universities.

@ Due to recent reports, students from both sides had prejudice against each other's country, but through the
exchange activities of this project, that prejudice was dispelled, and voices were heard asking for visits and
long-term study abroad in order to learn more about each other's countries.

@ Listening to the lecture "Understanding Modern China" by the Director of the Beijing Office of the
Japan-China Economic Association and from students from both sides from their respective perspectives I
was able to acquire knowledge of modern China.

(® Iwas able to sustainably develop international exchanges and student exchanges with partner universities.

(6) Business development potential
We can consider the following five points as business development possibilities, and we would like to consider
the continued development of this business online even in the post-corona era.
(DSustainable development of international exchange with partner universities.
(@Promote support for studying abroad, including language training for Japanese students.
(3Continuation of this project will contribute to attracting international students to Mie University (graduate
school).
@ International co-educational COIL classes can be developed in which students from different cultures and
languages participate.

(® We can develop global human resources who can play an active role in the world.




©® Positioning in mid-term goals and mid-term plans it seems that this project corresponds to the 4th
medium-term goal/medium-term plan "Items related to the improvement of the quality of education and

research"

(7) Relationship with the 4th Mid-Term Target/Medium-Term Plan

(DI was able to develop an international co-educational COIL class in which students with different cultures and
languages participate.

@In order to strategically acquire and educate excellent international students, we were able to enhance the
Japanese language education program.

@ I was able to broaden the students' perspectives and thinking through interaction with people with various
backgrounds.

@ In order to develop human resources who have a global perspective and can play an active role

internationally, I was able to experience studying abroad while I was at school, even though it was online.




